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PARISH STAFF DIRECTORY 
Sandra Landeros (Business Manager) ext 102 
Jennifer Diaz (Administrative Assistant) ext 101 
Norma Montano (First Com and Conf Coord) ext 106 
Martha Marquez (sacristan) ext 108 
Deacon Ezequiel and Lourdes Martinez   
                           (RCIA Coordinator) ext 110 

Certificate  

Certificado 

Pre-Baptism Class 

Clase Pre-Bautismal 

Private Baptism 

Bautizo Privado 

Wedding Anniv 

Aniv de Bodas 

Funeral/Ashes 

Funerales 

Celebration Photos 

Fotos  
Payments 

Pagos 

Pastor      Deacons 

Rev. Julio Gonzalez    Dcn. Jorge Perez 

      Dcn. Oscar Corcios 

      Dcn. Ezequiel Martinez  

      Dcn. Victor Ramos     

Adoración Eucarística 

se lleva a cabo todos los jueves de 8:00am a 6:00pm 

en la Iglesia. Primer viernes del mes de 6:30pm—

1am. Primer Sábado del mes de 6:00pm-7:00am y 

todos los viernes de 7:00 p.m. a 10:00 p.m. 
 

Unción de los Enfermos 

Llame a la Rectoría (562) 633-1126  

Eucharistic Adoration  

is held every Thursday from 8:00AM  to 6:00 PM 

in the Church. First Saturday of the month from 

6:00 p.m. to 7:00 a.m. and every Friday from  

7:00 p.m. to 10:00 p.m. 

 

Anointing of the Sick 

 Call the Rectory (562) 633-1126 

MASS TIMES in English 

Sunday 8:30 a.m., 11:30 a.m.  
 

HORARIOS DE MISA en Español 

Lunes a Viernes  6:00p.m. 

Primer Sábado del Mes 8:00am 

Sábado 5:00p.m. 

Domingo 7:00a.m., 10:00a.m., 1:00p.m., 2:30 p.m. 

Parish Office Hours 
Horarios de Oficina Parroquial 

Monday—Friday / Lunes a Viernes 

9:00am—1:00pm 

2:00pm—4:00pm 

Saturday and Sunday: Closed 

Sabado y Domingo:  Cerrado 

Baptisms 

Bautismos 

Quinceañera Marriage 

Matrimonio 

Scan to give Online!  
Escanea para realizar tu donación  

enlinea 

Grupo de Oración “Fuego de Amor” 
Coordinadores Juan Y  Karina  Vermudez ext 122 

Reuniones: Martes  7:00pm a 9:00pm en el Salon Parroquial 

Proclamadores de la Palabra de Dios 
Coordinador Marcos Trujillo ext 124 

Reuniones: Ultimo Viernes del Mes   7:00pm a 9:00pm  

Grupo Pro Vida 
Coordinador Alberto y Gabriela Armendariz ext 121 

Reuniones: Viernes  7:00pm a 9:00pm  Room 105  

Grupo Misioneros del Padre Jose Pawlicki 
Coordinador Eddie Cruz 

Reuniones: Martes    7:00pm a 9:00pm  Room 106 

Adoradoras 
Coordinadora Irene Martinez 

Reuniones: Primer Viernes del Mes   7:00pm a 9:00pm 

Ujieres 
Coordinadores Martin y Monica Ramirez ext 130 

Reuniones: Segundo Domingo del Mes   8:00am 

Grupo Despertar 
Reuniones: Jueves    7:00pm a 9:00pm 

Grupo  Guadalupanos  
Coordinador Armando Crespo ext 128 

Reuniones: Dia 12 del Mes   7:00pm a 8:00pm 

Grupo de Matrimonios  “Fuente de Vida” 
Coordinadores Jaime y Magdalena Soto  ext 127 

Reuniones: Viernes    7:00pm a 9:00pm 

Coro Canto de Amor 
Coordinador Angel Trujillo ext 129 

Reuniones: Viernes    7:00pm  

Coro Lati2 Música de Dios 
Coordinadora Maria De La Torre ext 126 

Misa de 11:30am 

Parish Groups and Ministries/Grupos y Ministerios 

Almas de la Caridad 
Coordinador Diacono Jorge Perez ext 113 

Quinceañera/Wedding Coordinator  
Coordinadora Marcela Reed ext 125 

Choirs/Coros 
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Readings for Sunday 
February 18 

We are happy to list the names of persons who need special prayer. 
Please call the parish office to add the name to the list. Make sure 
you have permission from the person prior to calling. 
Nos complace agregar los nombres de las personas que necesitan una 
oración especial. Por favor llame a la oficina de la parroquia para 
agregar el nombre a la lista. Asegúrese de tener permiso de la per-
sona antes de llamar. 

PRAYER INTENTIONS 
For the Sick 

Tristan Ruiz,  Maya Muñoz, Blanca Frausto,  
Norma Montaño,  Ignacio Marquez, Isabel, Eleonor Fer-

ra, Frances Saldana, Ardis vanHaaster,  Virginia Sanchez, 
Maria Elena Ayala, Margarita Ayala,  

Jil Santa, Alberto Armendariz 
Martha Benavente, Carol Navarro,  
Maria Elena Sandoval Gonzalez,  

Rosalba Olmos, Katie Marie Anderson, Maria De Jesus 
Perez, Lorena Muñoz Morales, Luz Leon,   

Vance Richards, Pedro Chavarin, Allan J. Fuentes, Andy 
Ruiz, Bermudo Flores, Francisco Garces, Grace Salvador,  

Genoveva Navar,  
Alma Rosa Cabrera, John Volak, Rosa Salazar,  

Familia Torres, Susan Perren, Teresa Martinez, Gilberto 
Miranda Meza,  Librada Ochoa, Fr. Jesse Galaz, Nicolas 

Cazares,  
Gertrudis Frias,  Josefa Campos, Brian Nuñez , 

Guadalupe Barboza, Jorge Solis, Kevin Pinzon, Richard 
Garcia , Cecilia Vera Garcia, Kianna Romo, 

Cecilia Vera Garcia, Juan Carlos Dominguez,  
Dania Gonzalez, Joan Gonzalez, Barbara Mcfadden, 

Rodolfo Roman, Daisy Muñoz, Richard Wheeler, Maria 
Guadalupe Ponce 

First Sunday of Lent 

Sabado/Saturday  
5:00 pm  
 Jose y Carmen Reveles †, Samuel Yepez †,  
 Jesus y Federico Pinzon †, Francisco Valencia † 
 Maria Cabezas †, Juan Miranda Gutierrez †,  
 Ricardo Vega †, Juan Rivera Roque † 

 

Domingo/Sunday 
7:00 a.m. 
 Maria Claudia Muñoz †, Ricardo Vega †,  
 Alfredo Briceno Flores †, Ramona Iniguez 

8:30 a.m. 
 Ignacio, Abigail and Salvador Ortega † 

10:00 a.m.   
 Jose y Carmen Reveles †, Samuel Yepez †, Brian Valenzuela †, 
 Justino Garcia †, Maria Concepcion Ramirez †,  
 Maria Del Refugio Martinez †, Oscar Esparza †, 
 Bartolo Solorio †, Rosendo Efran † 

11:30 a.m.   

 Temoc (int.) 
 Mercedes y Mario (wedding anniversary) 
1:00 p.m.   
 Alicia Chavez, Maria Camarena (salud) 
 Familia Martinez (int.) 
 Fernando Torres †, Gerardo Barrera Zavala †, 
 Gilberto Zavala Moreno †, Beatrice Zavala Lemus †,  
 Maria Jesus Lara Alvarez †, Alejandrina Payan Martinez †,  
 Maria Eulalia Garcia †, Jaime Barjas †, Jesus Tejeda †,  
 Consuelo Moreno †, Jesus y Jose Guadalupe Hernandez † 

2:30 p.m. 
 Petra Morales †, Maria Lopez †, Jesus y Francisco Nevarez †, 
 Jose Quintero †, Magdaleno Quintero †, 

 

Lunes/Monday 
6:00 p.m.  
 Luz Pasillas †, Angela Sanchez †, Janet Castañeda †, 
 Guadalupe Gonzalez †, Maria Pasillas † 
 Roberto Bedolla †, Maria Castro †, Nancy Flores † 
 

Martes/Tuesday 
6:00 p.m.   
 Sofia Morales Ovando †, Sofia Morales Ovando †, 
 Brian Valenzuela †, Luz Pasillas †,  
 Angela Sanchez †, Janet Castañeda †,  
 Guadalupe Gonzalez †, Maria Pasillas † 
 

Miercoles/Wednesday 
6:00 p.m.  
 Luz Pasillas †, Angela Sanchez †, Janet Castañeda †, 
 Guadalupe Gonzalez †, Maria Pasillas † 
 

Jueves/Thursday 
6:00 p.m.  
 Luz Pasillas †, Angela Sanchez †, Janet Castañeda †, 
 Guadalupe Gonzalez †, Maria Pasillas † 
 

Viernes/Friday 
6:00 p.m.  
 Luz Pasillas †, Angela Sanchez †,  
 Janet Castañeda †,  Guadalupe Gonzalez †,  
 Maria Pasillas † 

Mass Intentions  
    for the Week 

First: Genesis 9: 8-15 
Psalm: Psalms 25: 4-5, 6-7, 8-9 
Second: First Peter 3: 18-22 
VBG: Matthew 4: 4b 
Gospel: Mark 1: 12-15  
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First Sunday of Lent 
Mark 1:12-15 
 

Lent is here and with it comes many opportunities for us to reflect on God’s will for our lives.  During Lent, 
we are also reminded of Jesus’ forty days in the desert.  A time where He fasted and spent it in prayer.  It is 
during these forty days that Jesus prepared Himself for His mission.  A mission that would bring salvation to 
the world. 
This Sunday’s Gospel reading not only gives us a glimpse of Jesus in the desert, but it also tells us God’s will 
for us.  It is something that is emphasized at the beginning of Lent during the Ash Wednesday service.  When 
the minister applied ashes to your forehead, he said, “Repent, and believe in the Gospel.”  These are the ex-
act same words that Jesus tells us today.  Jesus goes to the town of Galilee to proclaim the Gospel of God and 
instructs them to “Repent, and believe in the Gospel”.  To elaborate a bit more on this, Jesus teaches us to 
not only repent of our sins, but also believe in what He teaches us.  This will ultimately lead to our conversion 
which is pleasing to God. 
My brothers and sisters, let’s spend these forty days walking with Jesus in the desert.  Just like Jesus fasted, 
let’s identify things that we enjoy and put them aside.  Let’s offer them as a sacrifice to our Lord and at the 
same time, use this spiritual discipline to prepare us for our spiritual mission which is to “Repent, and believe 
in the Gospel.”  As we walk in this forty-day journey with Jesus, let’s also spend some time in prayer and get 
to know Him a little better.  This Lenten season, let’s repent of our sins, believe in the Gospel and offer our 
sacrifices to Him just like He sacrificed Himself for us.  
-Dn. Ezequiel 
 
 
Primer Domingo de Cuaresma 
Marcos 1:12-15 
 

La Cuaresma está aquí y con ella vienen muchas oportunidades para que reflexionemos sobre la voluntad de 
Dios para nuestras vidas. Durante la Cuaresma, también recordamos los cuarenta días de Jesús en el desier-
to. Es un tiempo donde ayunó y lo pasó en oración. Fue durante estos cuarenta días que Jesús se preparó pa-
ra su misión. Una misión que traería la salvación al mundo. 
La lectura del Evangelio de este domingo no sólo nos demuestra a Jesús en el desierto, sino que también nos 
enseña la voluntad de Dios para nosotros. Es algo que se escuchamos al inicio de la Cuaresma durante el ser-
vicio del Miércoles de Ceniza. Cuando el ministro le aplicó ceniza en la frente, dice: "Arrepiéntanse y crean en 
el Evangelio". Estas son exactamente las mismas palabras que Jesús nos dice hoy. Jesús va al pueblo de Gali-
lea a proclamar el Evangelio de Dios y les instruye “Arrepiéntanse y crean en el Evangelio”. Para profundizar 
un poco más en esto, Jesús nos enseña no sólo a arrepentirnos de nuestros pecados, sino también a creer en 
lo que Él nos enseña. Esto conducirá en última instancia a nuestra conversión y esto agrada a Dios. 
Hermanos míos, pasemos estos cuarenta días caminando con Jesús en el desierto. Así como Jesús ayunó, 
identifiquemos las cosas que disfrutamos y dejémoslas de lado. Ofrezcámoslas como sacrificio a nuestro Se-
ñor y al mismo tiempo, usemos esta disciplina espiritual para prepararnos para nuestra misión espiritual que 
es “Arrepentirnos y creer en el Evangelio”. Mientras caminamos en este viaje de cuarenta días con Jesús, de-
diquemos también un tiempo a la oración y lleguemos a conocer a Jesús un poco mejor. En esta temporada 
de Cuaresma, vamos a arrepentirnos de nuestros pecados, a creer en el Evangelio y también vamos a ofrecer 
nuestros sacrificios a Él tal como Él se sacrificó por nosotros en la cruz. 
-Dn. Ezequiel 
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Nuevos feligreses 
Damos la bienvenida a nuevos miembros a la Iglesia Católica y 
a la Parroquia de Nuestra Señora del Rosario. Si es nuevo en el 
área o está interesado en aprender más sobre la fe católica,  
llame o visite la oficina parroquial. Lo alentamos a que se regis-
tre en nuestra parroquia. Puede encontrar este formulario en 
línea o en el oficina parroquial. 

New Parishioners 
We welcome new members to the Catholic Church and 
to Our Lady of the Rosary Parish. If you are new in the 
area or interested in learning more about the Catholic 
faith, please call or stop by the parish office. We encour-
age you to register at our parish. You can find this form 
online or at the parish rectory. 

¿Por qué ayuda comunicar sus in-
quietudes? 
Si tiene inquietudes sobre el com-

portamiento de alguien, compartir esas pre-
ocupaciones es fundamental para proteger a los ni-
ños en la vida de esa persona. Si usted ve o escucha 
acerca de un comportamiento inapropiado, puede 
comunicar sus inquietudes a un supervisor o director 
del programa para que tome medidas adicionales. 
Esto ayuda a las personas encargadas a iniciar una 
investigación, hacer preguntas y comenzar a buscar 
señales por sí mismos, todo lo cual puede ayudar a 
mantener a los niños a salvo de posibles abusos. Co-
municar sus inquietudes y hacer que se investiguen 
también puede desanimar a un posible infractor, 
provocando que abandone el programa o a evitar su 
comportamiento. Para obtener más información, lea el 
artículo en inglés de VIRTUS® “Communicating Your 
Concerns Matters” (Es importante comunicar sus in-
quietudes) en lacatholics.org/did-you-know/. 

DID YOU KNOW?    
Why does it help to communicate your  
concerns? 
If you have concerns about someone’s 
behavior, sharing those concerns is 
critical to protecting the children in 

that person’s life. If you see or hear about inap-
propriate behavior, you can take your concerns to 
a supervisor or program director for further ac-
tion. This helps those in charge launch an investi-
gation, ask questions, and start to look for signs 
on their own — all of which can help keep chil-
dren safe from potential abuse. Communicating 
your concerns, and having them investigated, can 
also discourage a potential offender, pushing 
them to leave the program or stop their behav-
iors. For more information, read the VIR-
TUS® article “Communicating Your Concerns Mat-
ters” at lacatholics.org/did-you-know/. 

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
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    Called to Renew Campaign 
 

    

   Pledge  $373,975.02 

   Paid     $287,200.24 

   Balance  $86,774.78 

Para tener una digna y mejor celebración por favor de  
asegurarse que los celulares se  

encuentren apagados  y de abstenernos de los  
chicles, bebidas y alimentos en la iglesia. 

 
In order to have a dignifying and holy  

celebration,  please make sure that your cell phones are 
turned off. No gum, drinks and food are allowed in the 

church. 
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Religious Education Office Hours/ 
Horarios de Oficina de Educación Religiosa 

Office Hours , Thursday and Friday  12:00pm - 4:00pm   5:00pm -9:00pm 

 

Las registraciones de  Educacion Religi-

osa  seran proximamente. 

 

Para su comodidad, el proceso de registro será 

completamente en línea. Esto  

incluye la recopilación de los  

documentos requeridos. 

Deberá tener listos los primeros tres docu-

mentos  para completar su registro en línea. 

 

Certificado de nacimiento 

Certificado de Bautismo 

Certificado de primera comunión  

(si se registra para la confirmación) 

The registrations for Religious  

Education Program will start soon.  

 

For your convenience, the registration process is 

completely online. This  

Includes collecting required  

documents. 
You will need to have the first three documents 
ready now to complete your  registration online. 
 
Birth Certificate 
Baptism Certificate 
First Communion Certificate  
(If Registering for Confirmation) 

Parish Goal/Meta Parroquial 
$42,963 

Semana de seguimiento para la campaña anual de  
Unidos en Mision  

“Sean imitadores de Cristo” comunidad católica de fe unida, 
unámonos en oración y reflexión, y busquemos maneras de apoyar a 
nuestras parroquias y escuelas en dificultades en la Arquidiócesis de 
Los Ángeles. ¿Lo sabías? Sus donaciones ayudan a 62 parroquias y 71 
escuelas de la Arquidiócesis de Los Ángeles. Nuestra meta acumula-
da de Unidos en Misión para el 2024 es de 16.9 millones de dólares, lo 
que abarca el impacto de la Campaña Anual en las cinco vibrantes 
regiones. En las bancas se encuentran sobres para su contribucion. 
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13843 Paramount Blvd 
Paramount, CA 90723 

 
Lic. Raul Ruiz FDR 2898 

 
562 634-9847 Office 
310 863-5707 24hrs 

 
Envios a Mexico 

Entierros y Cremaciones 

Paramount Mortuary 

SUPPORT OUR ADVERTISERS 

Marali Beauty Salon 
 

8011 Somerset Blvd 
Paramount CA 90723 

Maggy:  
562-964-1126 

 

Pregunte por 
las especiales 

Body Sculpting & Facial 
Treatments 

 

Brenda R  
626 758-2672 

 

 divine_bodysculpting 
mobile services 

 
Licensed & Certified 


